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Overall Product Schematic Diagram

Magnetic charging area for wireless 
charging of mobile phones

Wireless charging area for 
the watch

Aluminum alloy main body cover

Wireless charging area of the 
earphone charging case

Refrigeration switch touch position

Noiseless fan

Type-c interface

Indicator light
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Folding diagram



Instructions on usage

Adapter Selection

1.This product can wirelessly charge three types of devices simultaneously: 
mobile phones, smart watches, and earphone charging cases that support 
wireless charging. 
2.Connect the wireless charger to an adapter using a Type-C fast charging 
cable and turn on the power. 
3.Place your mobile phone in the mobile phone charging area to start 
charging.
4. Place your smart watch in the smart watch charging area to start charging 
the watch. 
5. Place the wireless earphone charging case in the earphone charging area 
to start charging the earphone case. 

Please use a PD protocol adapter with a 
power output of 45W or higher. The 
maximum charging power for mobile 
phones is 25W, and the cooling function 
can be activated. 

Indicator Light Status

Indicator LightMode  

Blue and green lights flash alternately once, then 
switch to blue light (on for 5 seconds) before turning offPower-On

Light OffStandby

Green Light On for 3 Seconds

No Change in Indicator Light

Blue light flashes continuously until the abnormal 
state is resolved, and the cooling function stops working

Earphone Charging 
Case Charging 

Fully Charged 

Mobile Phone Side 
FOD Protection

Green light flashes continuously until the 
abnormal state is resolved

Blue Light Steady On

Earphone Side FOD 
Protection  

Cooling in Progress



Cooling Function Description

Power-On State: The cooling function operates for 5 seconds and then 
stops. 
Standby State:The cooling function does not work.
Working State:When a mobile phone is placed in the charging area for 
charging, the cooling function starts automatically.
Cooling Touch Switch:Touch the cooling switch icon to toggle between 
“Cooling On” and “Cooling Off”. Without power interruption, if the 
mobile phone is removed and then placed back in the charging area for 
recharging, the previous cooling state (On/Off) will be restored.
When the mobile phone is fully charged, the cooling function stops 
automatically.

1.If the output power of a USB-A adapter or PD adapter is less than 
27W, the output power is insufficient to activate the cooling function, 
and the mobile phone will charge at 10W. 
2.With a 30W PD adapter, the maximum charging power for the 
mobile phone is 15W, and the cooling function can be activated. 
3. With a 45W PD adapter, the maximum charging power for the 
mobile phone is 25W, and the cooling function can be activated.

Cooling Area 
for Mobile Phones

Cooling Touch Switch

Touch Switch:Touch the switch to toggle between "On" and "Off". The blue 
indicator light stays on when cooling is on, and turns off when cooling is off. 

No Device on Mobile Phone Charging Area:The cooling function turns off 
automatically. If you touch the switch to turn on cooling, it will operate for 5 
seconds and then stop. 

Device Charging on Mobile Phone Charging Area:Touch the switch to turn 
cooling and the fan on/off. After touching to turn off cooling, the fan continues to 
run for 5 seconds and then stops. 

Device Fully Charged on Mobile Phone Charging Area:
The cooling function turns off automatically.



Product Parameters

Name
Magnetic 3-in-1 Foldable 
Wireless Charging Station

Product size
67mm*30mm*127mm

Conversion efficiency
70%-80% 

Effective distance of wireless 
charging (for mobile phones)
≤4mm

Working frequency
110-360KHz

Material
ABS+Silicone + Aluminum Alloy

USB-C input: 
15V⎓3A   20V⎓2.25~3.25A

Mobile phone output: 
25W(max)

Watch output:
2.5W(max)

Headphone output:
5W(max)

Precautions
Applicable Devices

Packing List

Warranty & Service

1 x Wireless Charger; 

1 x Charging Cable;

1 x User Manual!

Warning!

Please check if your mobile phone supports wireless charging. This product 
supports fast wireless charging, which realizes short-distance wireless 
power transmission through coil induction.

Do not place metal debris or magnetic cards on the charging pad, as this 
may cause the charger to overheat! 
Remove foreign objects when a foreign object alarm is triggered!
Slight heat generation is normal, as mobile phone batteries heat up during 
charging! Do not place the charger near fire sources or in corrosive 
environments!

We hope you’ll never need it, but if you do, our service is simple and 
welcoming.
Customer Service: support@elecdov.com | Business Cooperation: 
May@elecdov.com



Gesamtprodukt-Schemadiagramm

Magnetischer Ladefläche für das 
drahtlose Laden von Mobiltelefonen

Drahtlose Ladefläche für 
die Uhr

Hauptgehäuseabdeckung aus 
Aluminiumlegierung

Drahtlose Ladefläche für das 
Kopfhörer-Ladeetui

Berührungsposition des 
Kühlungsschalters

Geräuschloser Lüfter

Typ-C-Schnittstelle

Anzeigeleuchte (Indikatorlicht)
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Faltdiagramm



Anleitung zur Verwendung

Adapterauswahl

1. Dieses Produkt kann drei Arten von Geräten gleichzeitig drahtlos 
laden: Mobiltelefone, Smartwatches und Kopfhörer-Ladeetuis, die 
drahtloses Laden unterstützen.
2. Verbinden Sie den drahtlosen Ladegerät mit einem Adapter über ein 
Typ-C-Schnellladekabel und schalten Sie die Stromversorgung ein. 
3. Platzieren Sie Ihr Mobiltelefon auf der Mobiltelefon-Ladefläche, um mit 
dem Laden zu beginnen.
4. Platzieren Sie Ihre Smartwatch auf der Smartwatch-Ladefläche, um mit 
dem Laden der Uhr zu beginnen.
5. Platzieren Sie das drahtlose Kopfhörer-Ladeetui auf der 
Kopfhörer-Ladefläche, um mit dem Laden des Etuis zu beginnen.

Bitte verwenden Sie einen 
PD-Protokoll-Adapter mit einer 
Leistungsausgabe von 45W oder höher. 
Die maximale Ladeleistung für 
Mobiltelefone beträgt 25W, und die 
Kühlfunktion kann aktiviert werden.

AnzeigeleuchteModus

Blaues und grünes Licht blinken einmal abwechselnd, 
wechseln dann zu blauem Licht (5 Sekunden an) 
und schalten sich aus

Einschalten

Licht ausBereitschaftsmodus

Grünes Licht 3 Sekunden an

Keine Änderung der Anzeigeleuchte

Blaues Licht blinkt kontinuierlich, bis der abnormale 
Zustand behoben ist, und die Kühlfunktion stoppt

Ladeetui wird 
geladen

Voll geladen

Mobiltelefon-Seite 
FOD-Schutz

Grünes Licht blinkt kontinuierlich, bis der abnormale 
Zustand behoben ist

Blaues Licht dauerhaft an

Kopfhörer-Seite 
FOD-Schutz

Kühlung in Betrieb

Status der Anzeigeleuchte



Beschreibung der Kühlfunktion
Power-On State: The cooling function operates for 5 seconds and then stops. 
Bereitschaftszustand: Die Kühlfunktion arbeitet nicht.
Arbeitszustand: Wenn ein Mobiltelefon zur Ladung auf die Ladefläche gelegt 
wird, startet die Kühlfunktion automatisch.
Kühlung-Berührungsschalter: Berühren Sie das Kühlungsschalter-Symbol, um 
zwischen "Kühlung Ein" und "Kühlung Aus" umzuschalten. Ohne 
Stromunterbrechung wird, wenn das Mobiltelefon entfernt und dann wieder 
zur erneuten Ladung auf die Ladefläche gelegt wird, der vorherige 
Kühlzustand (Ein/Aus) wiederhergestellt.
Wenn das Mobiltelefon vollständig geladen ist, stoppt die Kühlfunktion 
automatisch.
automatically.

1. Wenn die Ausgangsleistung eines USB-A-Adapters oder 
PD-Adapters weniger als 27W beträgt, reicht die Leistung nicht aus, um 
die Kühlfunktion zu aktivieren, und das Mobiltelefon lädt mit 10W.c
2. Mit einem 30W PD-Adapter beträgt die maximale Ladeleistung für 
das Mobiltelefon 15W, und die Kühlfunktion kann aktiviert werden.
Mit einem 45W PD-Adapter beträgt die maximale Ladeleistung für das 
Mobiltelefon 25W, und die Kühlfunktion kann aktiviert werden.

Kühlfläche für 
Mobiltelefone

Kühlung-
Berührungsschalter

Berührungsschalter: Berühren Sie den Schalter, um zwischen "Ein" und "Aus" 
umzuschalten. Die blaue Anzeigeleuchte bleibt an, wenn die Kühlung 
eingeschaltet ist, und erlischt, wenn die Kühlung ausgeschaltet ist.

Kein Gerät auf der Mobiltelefon-Ladefläche: Die Kühlfunktion schaltet sich 
automatisch ab. Wenn Sie den Schalter berühren, um die Kühlung einzuschalten, 
arbeitet diese für 5 Sekunden und stoppt dann.

Gerät lädt auf der Mobiltelefon-Ladefläche: Berühren Sie den Schalter, 
um die Kühlung und den Lüfter ein-/auszuschalten. Nach dem Berühren zum 
Ausschalten der Kühlung läuft der Lüfter noch 5 Sekunden weiter und stoppt dann.

Gerät vollständig geladen auf der Mobiltelefon-Ladefläche:
Die Kühlfunktion schaltet sich automatisch ab.



Garantie & Service
Wir hoffen, dass Sie ihn nie benötigen werden. Falls doch, ist unser Service 
einfach und freundlich.
Kundenservice: support@elecdov.com | Geschäftliche Zusammenarbeit: 
May@elecdov.com

Gerät lädt auf der Mobiltelefon-Ladefläche: Berühren Sie den Schalter, 
um die Kühlung und den Lüfter ein-/auszuschalten. Nach dem Berühren zum 
Ausschalten der Kühlung läuft der Lüfter noch 5 Sekunden weiter und stoppt dann.

Produktparameter

Name
Magnetische 3-in-1 faltbare 
drahtlose Ladestation

Produktgröße
67mm*30mm*127mm

Wandlungswirkungsgrad
70%-80% 

Effektive Entfernung für drahtloses 
Laden (für Mobiltelefone) 
≤4mm

Arbeitsfrequenz
110-360KHz

Material
ABS + Silikon + Aluminiumlegierung

USB-C Eingang 
15V⎓3A   20V⎓2.25~3.25A

Mobiltelefon Ausgang:
25W(max)

Uhr Ausgang:
2.5W(max)

Kopfhörer Ausgang:
5W(max)

Vorsichtsmaßnahmen
Geeignete Geräte

Packungsinhalt
1 x Drahtloser Ladegerät

1 x Ladekabel

1 x Benutzerhandbuch!

Warnung!

Bitte überprüfen Sie, ob Ihr Mobiltelefon drahtloses Laden unterstützt. 
Dieses Produkt unterstützt schnelles drahtloses Laden, das durch 
Spuleninduktion kurze Entfernungen der drahtlosen Stromübertragung 
realisiert.

Legen Sie keine Metallgegenstände oder Magnetkarten auf die Ladefläche, 
da dies zu einer Überhitzung des Ladegeräts führen kann!
Entfernen Sie Fremdkörper, wenn ein Fremdkörperalarm ausgelöst wird!
Leichte Wärmeentwicklung ist normal, da sich Mobiltelefonbatterien 
während des Ladevorgangs erwärmen! Stellen Sie den Ladegerät nicht in 
der Nähe von Feuerquellen oder in korrosiven Umgebungen auf!



Diagramme schématique du
produit complet

Zone de charge magnétique pour la 
charge sans fil des téléphones portables

Zone de charge sans fil 
pour la montre

Couverture du boîtier principal en 
alliage d'aluminium

Zone de charge sans fil pour 
l'étui de charge des écouteurs

Position tactile de l'interrupteur 
de refroidissement

Ventilateur silencieux

Interface Type-C

 Témoin lumineux (Indicateur)
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Diagramme de pliage



Instructions d'utilisation

Sélection de l'adaptateur

1. Ce produit peut charger simultanément trois types d'appareils sans fil : les 
téléphones portables, les montres intelligentes et les étuis de charge 
d'écouteurs qui prennent en charge la charge sans fil. 
2. Connectez le chargeur sans fil à un adaptateur à l'aide d'un câble de 
charge rapide Type-C et mettez l'alimentation sous tension.
3. Placez votre téléphone portable sur la zone de charge du téléphone 
portable pour commencer la charge.
4. Placez votre montre intelligente sur la zone de charge de la montre 
intelligente pour commencer à charger la montre.
5. Placez l'étui de charge sans fil des écouteurs sur la zone de charge des 
écouteurs pour commencer à charger l'étui.

Veuillez utiliser un adaptateur de protocole 
PD avec une puissance de sortie de 45W 
ou plus. La puissance de charge maximale 
pour les téléphones portables est de 25W, 
et la fonction de refroidissement peut être 
activée.

Témoin lumineuxMode

Les lumières bleue et verte clignotent une fois en 
alternance, puis passent à la lumière bleue 
(allumée pendant 5 secondes) avant de s'éteindre

Mise sous tension

Lumière éteinteVeille

Lumière verte allumée pendant 3 secondes

Aucun changement du témoin lumineux

Lumière bleue clignotant continuellement jusqu'à ce 
que l'état anormal soit résolu, et la fonction de 
refroidissement s'arrête

Charge de l'étui 
d'écouteurs

Complètement 
chargé

Protection FOD 
côté téléphone 
portable

Lumière verte clignotant continuellement jusqu'à ce 
que l'état anormal soit résolu

Lumière bleue fixe allumée

Protection FOD 
côté écouteurs

Refroidissement 
en cours

État du témoin lumineux



Description de la fonction de 
refroidissement
État de mise sous tension : La fonction de refroidissement fonctionne pendant 
5 secondes puis s'arrête.
État de veille : La fonction de refroidissement ne fonctionne pas.
État de fonctionnement : Lorsqu'un téléphone portable est placé sur la zone 
de charge pour la charger, la fonction de refroidissement démarre 
automatiquement.
Interrupteur tactile de refroidissement : Touchez l'icône de l'interrupteur de 
refroidissement pour basculer entre "Refroidissement activé" et 
"Refroidissement désactivé". Sans interruption de l'alimentation, si le 
téléphone portable est retiré puis replacé sur la zone de charge pour être 
rechargé, l'état de refroidissement précédent (Activé/Désactivé) sera rétabli.
Lorsque le téléphone portable est complètement chargé, la fonction de 
refroidissement s'arrête automatiquement.

1. Si la puissance de sortie d'un adaptateur USB-A ou d'un adaptateur 
PD est inférieure à 27W, la puissance est insuffisante pour activer la 
fonction de refroidissement, et le téléphone portable se chargera à 10W.
2. Avec un adaptateur PD de 30W, la puissance de charge maximale 
pour le téléphone portable est de 15W, et la fonction de refroidissement 
peut être activée.
3. Avec un adaptateur PD de 45W, la puissance de charge maximale 
pour le téléphone portable est de 25W, et la fonction de refroidissement 
peut être activée.

Zone de 
refroidissement 
pour téléphones 
portables

Interrupteur tactile de 
refroidissement

 Interrupteur tactile : Touchez l'interrupteur pour basculer entre "Activé" et 
"Désactivé". Le témoin lumineux bleu reste allumé lorsque le refroidissement est 
activé, et s'éteint lorsque le refroidissement est désactivé.

Aucun appareil sur la zone de charge du téléphone portable : La fonction 
de refroidissement s'éteint automatiquement. Si vous touchez l'interrupteur pour 
activer le refroidissement, il fonctionnera pendant 5 secondes puis s'arrêtera.

Appareil en charge sur la zone de charge du téléphone portable : Touchez 
l'interrupteur pour activer/désactiver le refroidissement et le ventilateur. Après 
avoir touché pour désactiver le refroidissement, le ventilateur continue de 
fonctionner pendant 5 secondes puis s'arrête.

Appareil complètement chargé sur la zone de charge du téléphone 
portable : La fonction de refroidissement s'éteint automatiquement.



Paramètres du produit

Nom
Station de charge sans fil 
pliable magnétique 3-en-1

Dimensions du produit
67mm*30mm*127mm

Rendement de conversion
70%-80% 

Distance effective pour la charge 
sans fil (pour téléphones portables)
≤4mm

Fréquence de fonctionnement
110-360KHz

Matériau
ABS + Silicone + Alliage d'aluminium

Entrée USB-C  
15V⎓3A   20V⎓2.25~3.25A

Sortie téléphone portable : 
25W(max)

Sortie montre :
2.5W(max)

Sortie écouteurs :
5W(max)

Précautions
Appareils compatibles

Liste d'emballage
1 x Chargeur sans fil

1 x Câble de charge

1 x Manuel de l'utilisateur !

Avertissement !

Veuillez vérifier si votre téléphone portable prend en charge la charge sans 
fil. Ce produit prend en charge la charge sans fil rapide, qui réalise la 
transmission d'énergie sans fil à courte distance par induction de bobine.

Ne placez pas de débris métalliques ou de cartes magnétiques sur le tapis 
de charge, car cela pourrait provoquer une surchauffe du chargeur !
Retirez les objets étrangers lorsqu'une alarme d'objet étranger est 
déclenchée !
Une légère génération de chaleur est normale, car les batteries des 
téléphones portables chauffent pendant la charge ! Ne placez pas le 
chargeur près de sources de chaleur ou dans des environnements corrosifs !

Garantie & service
Nous espérons que vous n’en aurez jamais besoin, mais si c’est le cas, 
notre service est simple et accueillant.
Service client : support@elecdov.com | Coopération commerciale : 
May@elecdov.com



Diagrama esquemático general 
del producto

Área de carga magnética para carga 
inalámbrica de teléfonos móviles

Área de carga inalámbrica 
para el reloj

Cubierta principal de carcasa de 
aleación de aluminio

Área de carga inalámbrica 
para el estuche de carga de auriculares

Posición táctil del interruptor 
de enfriamiento

Ventilador silencioso

Interfaz Tipo-C

Luz indicadora



Diagrama de plegado
ES



Instrucciones de uso

Selección del adaptador

1. Este producto puede cargar inalámbricamente tres tipos de dispositivos 
simultáneamente: teléfonos móviles, relojes inteligentes y estuches de carga 
de auriculares que admiten carga inalámbrica.
2. Conecte el cargador inalámbrico a un adaptador utilizando un cable de 
carga rápida Tipo-C y encienda la alimentación.
 3. Coloque su teléfono móvil en el área de carga del teléfono móvil para 
comenzar a cargar.
4. Coloque su reloj inteligente en el área de carga del reloj inteligente para 
comenzar a cargar el reloj.
5. Coloque el estuche de carga inalámbrico de auriculares en el área de 
carga de auriculares para comenzar a cargar el estuche.

Utilice un adaptador con protocolo PD con 
una potencia de salida de 45W o superior. 
La potencia máxima de carga para 
teléfonos móviles es de 25W, y se puede 
activar la función de enfriamiento.

Luz indicadoraModo

Las luces azul y verde parpadean alternativamente una 
vez, luego cambian a luz azul (encendida durante 
5 segundos) antes de apagarse

Encendido

Luz apagadaEn espera

Luz verde encendida durante 3 segundos

Sin cambio en la luz indicadora

Luz azul parpadea continuamente hasta que se resuelve 
el estado anormal, y la función de enfriamiento deja 
de funcionar

Carga del estuche 
de auriculares

Completamente 
cargado

Protección FOD 
lado teléfono móvil

Luz verde parpadea continuamente hasta que se 
resuelve el estado anormal

Luz azul fija encendida

Protección FOD 
lado auriculares 

Enfriamiento 
en progreso

Estado de la luz indicadora



Descripción de la función de 
enfriamiento
Estado de encendido: La función de enfriamiento opera durante 5 
segundos y luego se detiene. 
Estado de espera: La función de enfriamiento no funciona.
Estado de funcionamiento: Cuando se coloca un teléfono móvil en el área 
de carga para cargar, la función de enfriamiento se inicia 
automáticamente.
Interruptor táctil de enfriamiento: Toque el icono del interruptor de 
enfriamiento para alternar entre "Enfriamiento activado" y "Enfriamiento 
desactivado". Sin interrupción de energía, si se retira el teléfono móvil y 
luego se vuelve a colocar en el área de carga para recargar, se restaurará 
el estado de enfriamiento anterior (Activado/Desactivado).
Cuando el teléfono móvil está completamente cargado, la función de 
enfriamiento se detiene automáticamente.

Si la potencia de salida de un adaptador USB-A o adaptador PD es 
inferior a 27W, la potencia de salida es insuficiente para activar la 
función de enfriamiento, y el teléfono móvil se cargará a 10W.
2. Con un adaptador PD de 30W, la potencia máxima de carga para el 
teléfono móvil es de 15W, y se puede activar la función de enfriamiento.
3. Con un adaptador PD de 45W, la potencia máxima de carga para el 
teléfono móvil es de 25W, y se puede activar la función de enfriamiento.

Área de enfriamiento 
para teléfonos móviles

Interruptor táctil de 
enfriamiento

Interruptor táctil: Toque el interruptor para alternar entre "Activado" y 
"Desactivado". La luz indicadora azul permanece encendida cuando el 
enfriamiento está activado, y se apaga cuando el enfriamiento está desactivado.

Sin dispositivo en el área de carga del teléfono móvil: La función de 
enfriamiento se apaga automáticamente. Si toca el interruptor para activar el 
enfriamiento, funcionará durante 5 segundos y luego se detendrá.

Dispositivo cargando en el área de carga del teléfono móvil: Toque el 
interruptor para activar/desactivar el enfriamiento y el ventilador. Después de 
tocar para desactivar el enfriamiento, el ventilador continúa funcionando durante 
5 segundos y luego se detiene.

Dispositivo completamente cargado en el área de carga del teléfono 
móvil: La función de enfriamiento se apaga automáticamente.



Parámetros del producto

Nombre
Estación de carga inalámbrica 
plegable magnética 3 en 1

Tamaño del producto
67mm*30mm*127mm

Eficiencia de conversión
70%-80% 

Distancia efectiva para carga 
inalámbrica (para teléfonos móviles)
≤4mm

Frecuencia de funcionamiento
110-360KHz

Material
ABS + Silicona + Aleación de aluminio

Entrada USB-C: 
15V⎓3A   20V⎓2.25~3.25A

ES: Salida teléfono móvil:
25W(max)

Salida reloj:
2.5W(max)

Salida auriculares:
5W(max)

Precauciones
Dispositivos compatibles

Lista de empaque
1 x Cargador inalámbrico

1 x Cable de carga

1 x Manual de usuario!

¡Advertencia!

Verifique si su teléfono móvil admite carga inalámbrica. Este producto 
admite carga inalámbrica rápida, que realiza la transmisión de energía 
inalámbrica a corta distancia mediante inducción de bobina.

¡No coloque desechos metálicos ni tarjetas magnéticas en la almohadilla 
de carga, ya que esto puede hacer que el cargador se sobrecaliente!
¡Retire objetos extraños cuando se active una alarma de objeto extraño!
¡Una ligera generación de calor es normal, ya que las baterías de los 
teléfonos móviles se calientan durante la carga! ¡No coloque el cargador 
cerca de fuentes de calor o en ambientes corrosivos!

Garantía & servicio
Esperamos que nunca lo necesites, pero si lo necesitas, nuestro servicio es 
sencillo y amable.
Atención al cliente: support@elecdov.com | Cooperación comercial: 
May@elecdov.com



Schema generale del prodotto

Area di ricarica magnetica per la ricarica 
wireless dei telefoni cellulari

Area di ricarica wireless 
per l'orologio

Copertura principale in lega di alluminio

Area di ricarica wireless per 
il case di ricarica degli auricolari

Posizione touch dell'interruttore di 
raffreddamento

Ventilatore silenzioso

Interfaccia Type-C

Spia luminosa (Luce indicatrice)
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Schema di piegatura



Istruzioni per l'uso 

Selezione dell'adattatore

1. Questo prodotto può ricaricare contemporaneamente tre tipi di dispositivi 
in modalità wireless: telefoni cellulari, smartwatch e case di ricarica per 
auricolari che supportano la ricarica wireless.
2. Collegare il caricabatterie wireless a un adattatore utilizzando un cavo di 
ricarica rapida Type-C e accendere l'alimentazione.
3. Posizionare il proprio telefono cellulare nell'area di ricarica del telefono 
cellulare per iniziare a caricare.
4. Posizionare il proprio smartwatch nell'area di ricarica dello smartwatch per 
iniziare a caricare l'orologio.
5. Posizionare il case di ricarica wireless degli auricolari nell'area di ricarica 
degli auricolari per iniziare a caricare il case. 

Si prega di utilizzare un adattatore con 
protocollo PD con una potenza di uscita di 
45W o superiore. La potenza di ricarica 
massima per i telefoni cellulari è di 25W e 
la funzione di raffreddamento può essere 
attivata.

Spia luminosaModalità

Le luci blu e verde lampeggiano alternativamente 
una volta, poi passano alla luce blu (accesa per 5 secondi) 
prima di spegnersi

Accensione

Luce spentaStandby

Luce verde accesa per 3 secondi

Nessuna modifica della spia luminosa

Luce blu che lampeggia continuamente fino a quando 
lo stato anomalo viene risolto e la funzione di 
raffreddamento smette di funzionare

Ricarica del case 
degli auricolari

Completamente 
carico

Protezione FOD 
lato telefono cellulare

Luce verde che lampeggia continuamente 
fino a quando lo stato anomalo viene risolto

Luce blu fissa accesa

Protezione FOD 
lato auricolari

Raffreddamento 
in corso

Stato della spia luminosa



Descrizione della funzione di 
raffreddamento
Stato di accensione: La funzione di raffreddamento opera per 5 secondi e poi 
si interrompe. 
Stato di standby: La funzione di raffreddamento non funziona.
Stato di lavoro: Quando un telefono cellulare viene posizionato nell'area di 
ricarica per la carica, la funzione di raffreddamento si avvia automaticamente.
Interruttore touch di raffreddamento: Toccare l'icona dell'interruttore di 
raffreddamento per passare da "Raffreddamento acceso" a "Raffreddamento 
spento". Senza interruzione di alimentazione, se il telefono cellulare viene 
rimosso e poi riposto nell'area di ricarica per una nuova carica, verrà 
ripristinato lo stato di raffreddamento precedente (acceso/spento).
Quando il telefono cellulare è completamente carico, la funzione di 
raffreddamento si interrompe automaticamente.

1. Se la potenza in uscita di un adattatore USB-A o di un adattatore PD è inferiore 
a 27W, la potenza in uscita è insufficiente per attivare la funzione di 
raffreddamento e il telefono cellulare si caricherà a 10W.
2. Con un adattatore PD da 30W, la potenza di ricarica massima per il telefono 
cellulare è di 15W e la funzione di raffreddamento può essere attivata.
3. Con un adattatore PD da 45W, la potenza di ricarica massima per il telefono 
cellulare è di 25W e la funzione di raffreddamento può essere attivata.

Area di raffreddamento 
per telefoni cellulari

Interruttore touch 
di raffreddamento

Interruttore touch: Toccare l'interruttore per passare da "Acceso" a "Spento". 
La spia luminosa blu rimane accesa quando il raffreddamento è acceso e si 
spegne quando il raffreddamento è spento.

 Nessun dispositivo nell'area di ricarica del telefono cellulare: La funzione 
di raffreddamento si spegne automaticamente. Se si tocca l'interruttore per 
accendere il raffreddamento, questo funzionerà per 5 secondi e poi si arresterà.

Dispositivo in carica nell'area di ricarica del telefono cellulare: Toccare 
l'interruttore per accendere/spegnere il raffreddamento e la ventola. Dopo aver 
toccato per spegnere il raffreddamento, la ventola continua a funzionare per 5 
secondi e poi si arresta.

Dispositivo completamente carico nell'area di ricarica del telefono 
cellulare: La funzione di raffreddamento si spegne automaticamente.



Parametri del prodotto

Nome
Stazione di ricarica wireless 
pieghevole magnetica 3-in-1

Dimensioni del prodotto
67mm*30mm*127mm

Efficienza di conversione
70%-80% 

Distanza effettiva per la ricarica 
wireless (per telefoni cellulari)
≤4mm

Frequenza di funzionamento
110-360KHz

Materiale
ABS + Silicone + Lega di alluminio

Ingresso USB-C: 
15V⎓3A   20V⎓2.25~3.25A

Uscita telefono cellulare: 
25W(max)

Uscita orologio:
2.5W(max)

Uscita auricolari:
5W(max)

Precauzioni
Dispositivi compatibili

Lista della confezione
1 x Caricabatterie wireless

1 x Cavo di ricarica

1 x Manuale utente!

Attenzione!

 Si prega di verificare se il proprio telefono cellulare supporta la ricarica 
wireless. Questo prodotto supporta la ricarica wireless veloce, che realizza 
la trasmissione di potenza wireless a corto raggio tramite induzione a 
bobina.

Non posizionare detriti metallici o carte magnetiche sul piano di ricarica, 
poiché ciò potrebbe causare il surriscaldamento del caricabatterie!
Rimuovere gli oggetti estranei quando viene attivato un allarme per 
oggetti estranei!
Una leggera generazione di calore è normale, poiché le batterie dei telefoni 
cellulari si riscaldano durante la ricarica! Non posizionare il caricabatterie 
vicino a fonti di calore o in ambienti corrosivi!

Nous espérons que vous n’en aurez jamais besoin, mais si c’est le cas, 
notre service est simple et accueillant.
Service client : support@elecdov.com | Coopération commerciale : 
May@elecdov.com

Garanzia & servizio
Ci auguriamo che tu non ne abbia mai bisogno, ma se dovesse servire, il 
nostro servizio è semplice e cordiale.
Servizio clienti: support@elecdov.com | Collaborazione commerciale: 
May@elecdov.com


